
Rezervni dijelovi - Pièces détachées - Spare Parts – Ersatzteile -
Parti di ricambio 

                         Authentic 50

67


	Podaci o proizvodu
	Pakiranje
	Glavna obilježja
	Opis
	Crtež
	Upute za montažu
	Upozorenje korisnicima
	Prostorija
	Ventilacija
	Položaj uređaja
	Pod i zidovi

	Dimnjak
	Postojeći dimnjak
	Dimnjak koji će se izgraditi – Novi dimnjak
	Dim izlazi na zadnjoj strani
	Dim izlazi na vrhu

	Provjera prije korištenja
	Održavanje dimnjaka
	Sigurnost pri požaru u dimnjaku
	Uklanjanje i zamjena dimnih pregrada

	Upute za korisnika
	Gorivo
	Preporučeno gorivo: Drvo
	Ne preporučuje se kao gorivo
	Zabranjeno gorivo

	Paljenje
	Radni postupak
	Stavljanje goriva
	Čišćenje
	Održavanje dimnjaka
	Sigurnost u slučaju požara dimnjaka
	Pristup pepeljari
	Održavanje tijela kamina
	Preporuke
	Uzroci kvara

	Présentation du matériel
	Colisage
	Caractéristiques générales
	Descriptif
	Schéma

	Instructions pour l'installateur
	Avertissement pour l’usager
	Le local d’implantation
	Ventilation
	Emplacement de l’appareil
	Plancher et cloisons

	Le conduit d’évacuation
	Conduit existant
	Conduit inexistant :
	Départ de fumée vers l’arrière
	Départ de fumée vers le haut

	Contrôle avant mis en service
	Entretien de la cheminée et ramonage
	Sécurité en cas de feu de cheminée
	Dépose et repose de la chicane

	Instructions pour l'utilisateur
	Combustible
	Combustible recommandé
	Combustibles interdits

	Allumage
	Conduite de combustion
	Chargement du combustible
	Décendrage
	Entretien de la cheminée
	Sécurité en cas de feu de cheminée
	Accès au cendrier
	Entretien du poêle
	Conseils importants
	Causes de mauvais fonctionnement

	Product information
	Packing
	General characteristics
	Overview
	Drawing

	Installation instructions
	Warning for the user
	The room
	Ventilation
	Position of the device
	Floor and walls

	Chimney
	Existing flue
	Chimney to be built – New flue
	Smoke exist at rear
	Smoke exist at the top

	Pre-utilisation check
	Maintenance of the chimney
	Chimney Fire Safety
	Removing and replacing the flue baffle

	Instructions for the user
	Fuel
	Recommanded fuel : Wood
	Not recommended as fuel
	Prohibited fuel

	Lighting
	Operating procedure
	Loading the fuel
	Cleaning
	Maintenance of the chimney
	Safety in case of chimney fire
	Access to the Ashtray
	Maintenance of the stove body
	To maintain the glasses translucent, it is recommended to clean them regularly with a wet cloth and of a worn newspaper paper - The glasses need to be cold during the cleaning operation.
	Recommendations
	Causes of malfunction

	Präsentation des Geräts
	Packliste
	Allgemeine Merkmale
	Beschreibung
	Schema

	Anweisungen für den Installateur
	Warnung an den Benutzer
	Der Installationsraum
	Belüftung
	Aufstellung des Geräts
	Boden und Wände

	Die Ableitung
	Ableitung schon vorhanden:
	Ableitung noch nicht vorhanden:
	Abgasausgang nach hinten
	Abgasausgang nach oben

	Kontrolle vor der Inbetriebnahme
	Instandhaltung des Schornsteins und Fegen
	Sicherheit bei einem Schornsteinbrand
	Aus- und Einbau der Ablenkplatte

	Anweisungen für den Benutzer
	Brennstoff
	Empfohlener Brennstoff
	Verbotene Brennstoffe

	Anzünden
	Verbrennungszuluftleitung
	Befüllen mit Brennstoff
	Entaschung
	Instandhaltung des Schornsteins
	Sicherheit bei einem Schornsteinbrand
	Zugang zum Aschenbecher
	Instandhaltung des Ofens
	Wichtige Ratschläge
	Ursachen von Funktionsstörungen

	Informazioni sul prodotto
	Imballaggio
	Caratteristiche generali
	Panoramica
	Schema

	Istruzioni d'installazione
	Avvertenza per l'utente
	Il locale
	Ventilazione
	Collocazione della stufa
	Pavimento e pareti

	Camino
	Canna fumaria esistente
	Camino da costruire - Nuova canna fumaria
	Uscita del fumo sul retro
	Uscita del fumo dalla parte superiore

	Controllo prima della messa in servizio
	Manutenzione del camino
	Misure antincendio del camino
	Rimozione e sostituzione del deflettore della canna fumaria

	Istruzioni per l'utente
	Combustibile
	Combustibile raccomandato: legna
	Combustibile sconsigliato
	Combustibile proibito

	Accensione
	Procedura operativa
	Caricamento del combustibile
	Pulizia
	Manutenzione del camino
	Sicurezza in caso di incendio del camino
	Accesso alla portacenere
	Manutenzione del corpo della stufa

	Raccomandazioni
	Cause di malfunzionamento

	Pièces détachées - Spare Parts – Ersatzteile - Parti di ricambio
	Vista generale

	Graphic2.pdf
	Page 1

	Graphic2.pdf
	Page 2

	Graphic2.pdf
	Page 3

	Graphic2.pdf
	Page 4

	Graphic2.pdf
	Page 5




